
MILLEPIEDI
circular bench assembly instructions

istruzioni montaggio panca circolare
instructions de montage de la banquette rond



Components
Componenti | Éléments

A 

1x 5x

B

28x

M8x18mmC 

2x



Step  1

Prima di iniziare il montagio, assicurarsi della presenza delle 28 viti M8x18mm nella struttura A.
Avant de commencer le montage, assurez-vous que les 28 vis M8x18mm sont présentes dans la structure A.

Before starting the assembly, make sure that the 28 M8x18mm screws can be found in structure A.
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Step  2

Rimuovere le 20 viti M8X18mm situate nelle travi centrali ed esterne della struttura A prima di fissare ogni gamba B con le 4 viti M8x18 mm.
Retirez les 20 vis M8x18mm situées dans les poutres centrales et extérieures de la structure A 

avant de fixer chaque pied B avec les 4 vis M8x18mm.

Remove the 20 M8x18mm screws located in the central and external beams of structure A 
before securing each leg B with the 4 M8x18mm screws.
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Step  3

Capovolgere la struttura e rimuovere le restanti 8 viti M8x18 mm dalla struttura A.
Retournez la structure et retirez les 8 vis M8x18 mm restantes de la structure A.

Turn the structure upside down and remove the remaining 8 M8x18 mm screws from structure A.
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Step  4

Scegliere a piacere 4 fori interni e 4 fori esterni della struttura A dove fissare ciascun tavolino C con le 4 viti M8x18 mm.
Sélectionnez à volonté 4 trous internes et 4 externes dans la structure A où chaque table C doit être fixée avec les 4 vis M8x18 mm.

Choose according to preference 4 internal and 4 external holes of structure A 
where each table C must be fixed with the 4 M8x18 mm screws.
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MILLEPIEDI

Care and Maintenance
Do not drag along the top or grab it by the backrest and tables to relocate 
it to new positions. Always use two or more people to lift it off the floor and 
do not place it in the immediate vicinity of direct heat sources. Avoid 
sitting on the backrest and tables, and do not use them to rest your legs 
and feet. Pay attention to buckles, buttons or metal parts located on 
clothing and bags, because rubbing them against fabrics can, in the long 
term, lead to a gradual breakage of the fabric fibers. Remove dust weekly, 
using a hoover. Be careful not to rub the brush against the fabric to avoid 
wearing out the fibers. As a general rule, it is advisable to act promptly on 
any type of stain, to prevent it from being absorbed by the fibers, using an 
absorbent cloth and a neutral detergent and first carrying out a small test 
on a hidden part of the fabric to test for any adverse reactions. When 
cleaning wood, only use a microfiber cloth dampened with lukewarm 
water and a neutral, non-abrasive, non-additive cleaning agent. In the 

case of minor scratches, apply beeswax.

Cura e Manutenzione
Non trascinare lungo il piano nè di afferrarlo per lo schienale e i tavolini per ricollocarlo 
verso nuove posizioni. Servirsi sempre di due o più persone, sollevandolo da terra e non 
collocarlo nelle immediate vicinanze di fonti di calore dirette. Evitare di sedersi sopra lo 
schienale e i tavolini e non utilizzare quest’ultimi per appoggiare gambe e piedi. Si 
consiglia di prestare attenzione a fibbie, bottoni o parti metalliche situati sugli 
indumenti e sulle borse, in quanto, il loro sfregamento sui tessuti, nel lungo termine, 
possono dare origine a una graduale rottura delle fibre del tessuto. Eliminare la polvere 
settimanalmente, utilizzando un aspirapolvere. Prestate attenzione a non strofinare la 
spazzola sul tessuto per evitare di usurare le fibre. In linea generale si consiglia di agire 
tempestivamente su ogni tipo di macchia, per evitare che venga assorbita dalle fibre, 
utilizzando un panno assorbente e un detergente neutro ed effettuando dapprima una 
piccola prova su una parte di tessuto nascosto per testare eventuali reazioni avverse. 
Per la pulizia del legno, servirsi esclusivamente di un panno in microfibra inumidito con 
acqua tiepida e detergente neutro, non abrasivo e senza additivi. In caso di graffi lievi, 

passarvici sopra la cera d’api.

Entretien et Maintenance
Ne le traînez pas le long du plateau et ne le saisissez pas par le dossier et les tables pour 
le déplacer vers de nouvelles positions. Utilisez toujours deux personnes ou plus pour le 
soulever du sol et ne le placez pas à proximité immédiate de sources de chaleur directe. 
Évitez de vous asseoir sur le dossier et les tables, et ne les utilisez pas pour reposer vos 
jambes et vos pieds. Faites attention aux boucles, boutons ou pièces métalliques situés 
sur les vêtements et les sacs, car. Leur frottement sur les tissus peut, à long terme, 
entraîner une rupture progressive des fibres du tissu. Enlevez la poussière chaque 
semaine, à l'aide d'un aspirateur. Veillez à ne pas frotter la brosse contre le tissu pour 
éviter d'user les fibres. En règle générale, il est conseillé d'agir rapidement sur tout type 
de tache, pour éviter qu'elle ne soit absorbée par les fibres, en utilisant un chiffon 
absorbant et un détergent neutre et en effectuant d'abord un petit test sur une partie 
cachée du tissu pour vérifier les éventuelles réactions indésirables. Pour nettoyer le 
bois, utilisez uniquement un chiffon en microfibres humidifié avec de l'eau tiède et un 
produit de nettoyage neutre, non abrasif et non additif. En cas de petites rayures, 

appliquez de la cire d'abeille.
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